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Ontem teve lugar a minha chegada nesta, fazendo hoje 10 dias que 

me retirei de Monte Video sem que meu Parente fosse sabedor, mas que me 

vi coacto72 a pôr em execução pelos motivos que aponto: primeiramente porque 

desde o momento de minha sahida de Piratini por que athe hoje não tive 

solução alguma das que lhe enviei de Monte Video; em segundo lugar por 

que me faltavão os meios para as despezas; e ultimamente porque havendo 

estado enfermo perto de hum mez, e receiando fosse a mais meus incommodos, 

tratei logo que experimentei algumas melhoras por-me a caminho: ora à vista 

disto, quem poderá desconhecer qual a felicidade que tanto me persegue? 

Porem, o que me anima he conhecer, que o meu espírito excede em grandeza 

a minha infelicidade. 

Meus incommodos com effeito se alterarão alguma coiza com o 

excesso da viagem, segundo diz Paul, a quem consultei, e do qual vou receber 

huma norma para o meu tratamento em Piratini. 

Em muito aprecio sua saude, da Prima Bernardina, a quem me 

recomendará, e de todos os meninos. 

72 Coacto: “Que não pode deixar de fazer aquilo a que o obrigam”. BRUNSWICK, 

Henrique. Novo Dicionário Ilustrado da Língua Portuguesa. 3ª edição, s/dt., 

Lisboa, Empresa Literária Fluminense: p. 268. [N. do E.] 

Seu Parente e Amigo affectuoso. 

[a] J. C. Pessanha 

Cerro Largo, 6 de Março de 1840. 

Ao Cidadão Domingos Joze d’Almeida. 

Ministro e Secretario de Estado dos Negocios da Fazenda em 

Cassapava. 

Por intermedio do Sr. Cuneo. 
 


